
COATED SHOTGUN RODS - DEWEY 1-PC. 26 INCH SHOTGUN ROD,
5/16-27 FEMALE THREADS

Convenient Jointed Or One-Piece Design

Available as a two-piece rod that breaks down and stores easily, or as an
extra-strong, one-piece rod, perfect for bench and field use. Lightweight
aluminum rod with nylon coating protects shotgun bores from damage. Includes
nylon patch loop. Fixed handle.

Attributes

Name: DEWEY 1-PC. 26 INCH SHOTGUN ROD, 5/16-27 FEMALE THREADS
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234010001
Mfr. No.: 26SC-1
Caliber: .410 Bore
Material: Nylon Coated
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.186kg
UPC: 608060100182

Item details

Made in USA
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du den COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD gekauft hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung
deines Schrotflintenrods zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle den Schrotflintenrod immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Rod für dein Schrotflintenkaliber (.410 Bore) geeignet ist, bevor du ihn benutzt.
Bewahre den Schrotflintenrod an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Rod regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende ihn nicht, wenn
er beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Lagerung von
Reinigungswerkzeugen für Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Vermeide den Kontakt mit Feuerwaffen: Verwende den Schrotflintenrod niemals, während die Waffe
geladen oder schussbereit ist.
Schutzausrüstung: Trage eine Schutzbrille und Handschuhe, wenn du deine Schrotflinte reinigst, um dich
vor Reinigungsmitteln und Ablagerungen zu schützen.
Belüftung: Stelle sicher, dass der Bereich gut belüftet ist, wenn du Reinigungsmittel verwendest, um das
Einatmen schädlicher Dämpfe zu vermeiden.
ChemikalienSicherheit: Befolge die Anweisungen des Herstellers für alle Reinigungschemikalien, die in
Verbindung mit dem Schrotflintenrod verwendet werden.
Kindersicherheit: Halte den Schrotflintenrod und alle damit verbundenen Reinigungsmittel von Kindern und
unbefugten Benutzern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und die Kammer leer ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich des Schrotflintenrods, Patches und
Reinigungsmittel.

Verwendung des Schrotflintenrods:

Befestige die NylonPatchSchlaufe am Ende des Schrotflintenrods.
Schneide ein ReinigungsPatch auf die passende Größe für dein Schrotflintenbohr.
Befeuchte das Patch mit Reinigungsmittel und setze es in die PatchSchlaufe ein.
Führe den Rod vorsichtig in das Schrotflintenlauf vom Kammerende aus ein.
Schiebe den Rod sanft durch den Lauf, um zu reinigen, und achte darauf, ihn nicht zu forcieren.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:

Entferne nach der Reinigung den Rod und das Patch aus dem Lauf.
Wische die Außenseite des Rods mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, bevor du ihn lagerst.
Bewahre den Schrotflintenrod an einem trockenen, sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle verwendeten ReinigungsPatches und Chemikalien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Schrotflintenrod nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn er beschädigt ist. Erkundige dich bei
der lokalen Abfallwirtschaft nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheits oder Produktproblemen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD gewährleisten. Achte immer auf
Sicherheit und die Einhaltung lokaler Vorschriften. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Richtlinien.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your shotgun rod. Please
read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the shotgun rod with care to prevent injury.
Ensure that the rod is suitable for your shotgun caliber (.410 Bore) before use.
Store the shotgun rod in a safe place, out of reach of children.
Regularly inspect the rod for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearm cleaning tools.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Firearms: Never use the shotgun rod while the firearm is loaded or in a readytofire
condition.
Protective Gear: Wear safety glasses and gloves when cleaning your shotgun to protect against cleaning
solvents and debris.
Ventilation: Ensure that the area is wellventilated when using cleaning solvents to avoid inhalation of harmful
fumes.
Chemical Safety: Follow the manufacturer's instructions for any cleaning chemicals used in conjunction with
the shotgun rod.
Child Safety: Keep the shotgun rod and any associated cleaning supplies away from children and
unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is unloaded and the chamber is clear.
Gather all necessary cleaning supplies, including the shotgun rod, patches, and cleaning solvent.

Using the Shotgun Rod:

Attach the nylon patch loop to the end of the shotgun rod.
Cut a cleaning patch to the appropriate size for your shotgun bore.
Moisten the patch with cleaning solvent and insert it into the patch loop.
Carefully insert the rod into the shotgun barrel from the chamber end.
Gently push the rod through the barrel to clean, ensuring not to force it.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostCleaning:

After cleaning, remove the rod and patch from the barrel.
Wipe the exterior of the rod with a clean, dry cloth before storing.
Store the shotgun rod in a dry, secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of the shotgun rod in regular household waste if it is damaged. Check with local waste
management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COATED
SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Always prioritize safety and compliance with local
regulations. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
DE ESCOPETA COATED SHOTGUN RODS DEWEY
1PC. 26 PULGADAS

Introducción
Gracias por adquirir la VARILLA DE ESCOPETA COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 PULGADAS. Esta
guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
varilla de escopeta. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la varilla de escopeta con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que la varilla sea adecuada para el calibre de tu escopeta (.410 Bore) antes de usarla.
Guarda la varilla de escopeta en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente la varilla en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de herramientas de limpieza de
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Contacto con Armas de Fuego: Nunca uses la varilla de escopeta mientras el arma esté cargada o
en condición de disparo.
Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes al limpiar tu escopeta para protegerte de
disolventes de limpieza y escombros.
Ventilación: Asegúrate de que el área esté bien ventilada al usar disolventes de limpieza para evitar la
inhalación de vapores nocivos.
Seguridad Química: Sigue las instrucciones del fabricante para cualquier producto químico de limpieza
utilizado junto con la varilla de escopeta.
Seguridad Infantil: Mantén la varilla de escopeta y cualquier suministro de limpieza asociado fuera del
alcance de los niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y que la recámara esté clara.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de escopeta, parches y
disolvente de limpieza.

Usando la Varilla de Escopeta:

Conecta el lazo de parche de nylon al extremo de la varilla de escopeta.
Corta un parche de limpieza al tamaño adecuado para el cañón de tu escopeta.
Humedece el parche con disolvente de limpieza e insértalo en el lazo del parche.
Inserta cuidadosamente la varilla en el cañón de la escopeta desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón para limpiar, asegurándote de no forzarla.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira la varilla y el parche del cañón.
Limpia el exterior de la varilla con un paño seco y limpio antes de guardarla.
Almacena la varilla de escopeta en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parche de limpieza y disolventes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la varilla de escopeta en la basura doméstica regular si está dañada. Consulta con la gestión de
residuos local para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor contacta al fabricante o a
tu distribuidor local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
VARILLA DE ESCOPETA COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 PULGADAS. Siempre prioriza la seguridad
y el cumplimiento de las regulaciones locales. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD

Introduction
Merci d'avoir acheté la Tige de Nettoyage COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et
efficace de votre tige de nettoyage. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours la tige de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la tige est adaptée au calibre de ton fusil de chasse (.410 Bore) avant utilisation.
Range la tige de nettoyage dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement la tige pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des outils de nettoyage
d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évite le Contact avec les Armes à Feu : Ne jamais utiliser la tige de nettoyage lorsque l'arme à feu est
chargée ou prête à tirer.
Équipement de Protection : Porte des lunettes de sécurité et des gants lors du nettoyage de ton fusil de
chasse pour te protéger contre les solvants de nettoyage et les débris.
Ventilation : Assuretoi que la zone est bien ventilée lors de l'utilisation de solvants de nettoyage pour éviter
l'inhalation de vapeurs nocives.
Sécurité Chimique : Suis les instructions du fabricant pour tous les produits chimiques de nettoyage utilisés
en conjonction avec la tige de nettoyage.
Sécurité des Enfants : Garde la tige de nettoyage et tous les fournitures de nettoyage associées hors de
portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que le fusil est déchargé et que la chambre est vide.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, les patches
et le solvant de nettoyage.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :

Fixe la boucle pour patch en nylon à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Découpe un patch de nettoyage à la taille appropriée pour le canon de ton fusil.
Humidifie le patch avec le solvant de nettoyage et insèrele dans la boucle pour patch.
Insère délicatement la tige dans le canon du fusil par l'extrémité de la chambre.
Pousse doucement la tige à travers le canon pour nettoyer, en veillant à ne pas forcer.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, retire la tige et le patch du canon.
Essuie l'extérieur de la tige avec un chiffon propre et sec avant de la ranger.
Range la tige de nettoyage dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination



Élimine tous les patches de nettoyage et solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la tige de nettoyage dans les déchets ménagers normaux si elle est endommagée. Vérifie auprès
de la gestion des déchets locale pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les problèmes de produit, veuillez contacter le fabricant ou votre
distributeur local.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta Tige
de Nettoyage COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Priorise toujours la sécurité et
le respect des réglementations locales. Merci de prêter attention à ces lignes directrices importantes.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato la COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua astina per
fucile. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre l'astina con cura per prevenire infortuni.
Assicurati che l'astina sia adatta per il calibro del tuo fucile (.410 Bore) prima dell'uso.
Conserva l'astina in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente l'astina per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione degli strumenti per la pulizia delle
armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare il Contatto con le Armi da Fuoco: Non utilizzare l'astina mentre l'arma è carica o in condizione di
essere pronta a sparare.
Equipaggiamento di Protezione: Indossa occhiali di sicurezza e guanti durante la pulizia del tuo fucile per
proteggerti da solventi per la pulizia e detriti.
Ventilazione: Assicurati che l'area sia ben ventilata quando utilizzi solventi per la pulizia per evitare
l'inalazione di fumi nocivi.
Sicurezza Chimica: Segui le istruzioni del produttore per qualsiasi prodotto chimico per la pulizia utilizzato in
combinazione con l'astina per fucile.
Sicurezza Infantile: Tieni l'astina e qualsiasi materiale di pulizia associato lontano da bambini e utenti non
autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e che la camera sia libera.
Raduna tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi l'astina per fucile, toppe e solvente per la pulizia.

Utilizzo dell'Astina per Fucile:

Attacca il loop per toppe in nylon all'estremità dell'astina per fucile.
Ritaglia una toppa per la pulizia della dimensione appropriata per il tuo calibro di fucile.
Inumidisci la toppa con solvente per la pulizia e inseriscila nel loop per toppe.
Inserisci con cautela l'astina nel canne del fucile dall'estremità della camera.
Spingi delicatamente l'astina attraverso il canne per pulire, assicurandoti di non forzarlo.
Ripeti se necessario fino a quando il canne non è pulito.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovi l'astina e la toppa dal canne.
Pulisci l'esterno dell'astina con un panno asciutto e pulito prima di riporla.
Conserva l'astina in un luogo secco e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali toppe e solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire l'astina per fucile nei rifiuti domestici normali se è danneggiata. Controlla con la gestione dei
rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o problemi con il prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o il
tuo distributore locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative locali. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania pręta do strzelby. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z prętem do strzelby ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że pręt jest odpowiedni do kal. Twojej strzelby (.410 Bore) przed użyciem.
Przechowuj pręt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj pręt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania narzędzi do
czyszczenia broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia

Unikaj kontaktu z bronią palną: Nigdy nie używaj pręta do strzelby, gdy broń jest załadowana lub gotowa do
strzału.
Odzież ochronna: Noś okulary ochronne i rękawice podczas czyszczenia strzelby, aby chronić się przed
rozpuszczalnikami do czyszczenia i odpadami.
Wentylacja: Upewnij się, że pomieszczenie jest dobrze wentylowane podczas używania rozpuszczalników do
czyszczenia, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.
Bezpieczeństwo chemiczne: Przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących wszelkich chemikaliów
czyszczących używanych w połączeniu z prętem do strzelby.
Bezpieczeństwo dzieci: Przechowuj pręt do strzelby oraz wszelkie związane z nim materiały czyszczące z
dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana, a komora czysta.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręt do strzelby, płatki i
rozpuszczalnik do czyszczenia.

Używanie pręta do strzelby:

Przymocuj nylonową pętlę na patch do końca pręta do strzelby.
Przytnij patch do odpowiedniego rozmiaru dla kal. Twojej strzelby.
Nawilż patch rozpuszczalnikiem do czyszczenia i włóż go do pętli na patch.
Ostrożnie włóż pręt do lufy strzelby od strony komory.
Delikatnie przesuwaj pręt przez lufę, aby ją wyczyścić, upewniając się, że nie wymuszasz ruchu.
Powtarzaj, aż lufa będzie czysta.

Po czyszczeniu:

Po czyszczeniu wyjmij pręt i patch z lufy.
Wyczyść zewnętrzną część pręta za pomocą czystej, suchej szmatki przed przechowaniem.
Przechowuj pręt do strzelby w suchym, bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane płatki i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pręta do strzelby w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony. Skontaktuj się z
lokalnym zarządem odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o kontakt z
producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää haulikkoputkea turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele haulikkoputkea aina varovasti vammojen estämiseksi.
Varmista, että putki sopii haulikkosi kaliiperiin (.410 Bore) ennen käyttöä.
Säilytä haulikkoputki turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti putki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden puhdistustyökalujen käyttöä ja
säilytystä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vältä kosketusta ampumaaseiden kanssa: Älä käytä haulikkoputkea, kun ampumaase on ladattu tai
valmiina ampumaan.
Suojaava varustus: Käytä suojalaseja ja hanskoja puhdistaessasi haulikkosi suojautuaksesi
puhdistussuojista ja roskista.
Ilmanvaihto: Varmista, että alue on hyvin ilmastoitu puhdistussuojien käytön aikana, jotta vältetään
haitallisten höyryjen hengittäminen.
Kemikaaliturvallisuus: Noudata valmistajan ohjeita kaikille puhdistuskemikaaleille, joita käytetään yhdessä
haulikkoputken kanssa.
Lasten turvallisuus: Pidä haulikkoputki ja kaikki siihen liittyvät puhdistustarvikkeet lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja patruunapesä on tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien haulikkoputki, patjat ja puhdistussuoja.

Haulikkoputken käyttäminen:

Kiinnitä nailonipatchsilmukka haulikkoputken päähän.
Leikkaa puhdistuspatsas sopivan kokoiseksi haulikkosi kaliiperille.
Kostuta patsas puhdistussuojalla ja aseta se patchsilmukkaan.
Työnnä putki varovasti haulikkoputkeen patruunapesän päästä.
Työnnä putkea hellävaraisesti putken läpi puhdistaaksesi, varmistaen, ettei sitä pakoteta.
Toista tarvittaessa, kunnes kaliiperi on puhdas.

Puhdistuksen jälkeinen käsittely:

Puhdistuksen jälkeen poista putki ja patsas putkesta.
Pyyhi putken ulkopinta puhtaalla, kuivalla kankaalla ennen säilytystä.
Säilytä haulikkoputki kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuspatsaat ja kemikaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä haulikkoputkea tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Tarkista paikalliselta
jätehuollolta oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvistä asioista, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COATED
SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD tuotteella. Aina turvallisuus ja paikallisten sääntöjen
noudattaminen etusijalle. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din hagelbrännare.
Vänligen läs igenom denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid hagelbrännaren med försiktighet för att förhindra skador.
Se till att stången är lämplig för din hagelkaliber (.410 Bore) innan användning.
Förvara hagelbrännaren på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet stången för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av rengöringsverktyg för
skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik kontakt med skjutvapen: Använd aldrig hagelbrännaren när skjutvapnet är laddat eller i ett
redoattskjutatillstånd.
Skyddsutrustning: Använd skyddsglasögon och handskar när du rengör din hagelbrännare för att skydda
mot rengöringslösningar och skräp.
Ventilation: Se till att området är välventilerat när du använder rengöringslösningar för att undvika inandning
av skadliga ångor.
Kemikaliesäkerhet: Följ tillverkarens anvisningar för eventuella rengöringskemikalier som används
tillsammans med hagelbrännaren.
Barnsäkerhet: Håll hagelbrännaren och eventuella relaterade rengöringsmaterial borta från barn och
obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelbrännaren är oladdad och att kammaren är klar.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive hagelbrännaren, lappar och rengöringslösning.

Använda hagelbrännaren:

Fäst nylonlapplänken på änden av hagelbrännaren.
Klipp en rengöringslapp till lämplig storlek för din hagelbrännare.
Fukta lappen med rengöringslösning och sätt in den i lapplänken.
Försiktigt sätt in stången i hagelbrännaren från kammaren.
Tryck försiktigt på stången genom pipan för att rengöra, se till att inte tvinga den.
Upprepa vid behov tills pipan är ren.

Efter rengöring:

Ta bort stången och lappen från pipan efter rengöring.
Torka av utsidan av stången med en ren, torr trasa innan du förvarar den.
Förvara hagelbrännaren på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Bortskaffa använda rengöringslappar och lösningar enligt lokala föreskrifter.
Bortskaffa inte hagelbrännaren i vanlig hushållssopor om den är skadad. Kontrollera med lokal
avfallshantering för korrekta bortskaffningsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala distributör.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av
lokala förordningar. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH
SHOTGUN ROD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili COATED SHOTGUN RODS DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Tento návod
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší brokovnicové tyče.
Prosím, pečlivě si přečtěte tento manuál před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s brokovnicovou tyčí opatrně, abyste předešli zranění.
Ujistěte se, že tyč je vhodná pro váš kalibr brokovnice (.410 Bore) před použitím.
Uložte brokovnicovou tyč na bezpečné místo, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte tyč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se použití a skladování čisticích nástrojů pro zbraně.

Specifická bezpečnostní opatření při použití

Vyhněte se kontaktu se zbraněmi: Nikdy nepoužívejte brokovnicovou tyč, když je zbraň nabitá nebo v
připraveném stavu k výstřelu.
Ochranné vybavení: Při čištění brokovnice noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před čisticími
rozpouštědly a úlomky.
Větrání: Zajistěte, aby byla oblast dobře větraná, když používáte čisticí rozpouštědla, abyste se vyhnuli
vdechování škodlivých výparů.
Chemická bezpečnost: Dodržujte pokyny výrobce pro jakékoli čisticí chemikálie používané spolu s
brokovnicovou tyčí.
Bezpečnost dětí: Držte brokovnicovou tyč a jakékoli související čisticí potřeby mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a komora je prázdná.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně brokovnicové tyče, záplat a čisticího
rozpouštědla.

Použití brokovnicové tyče:

Připojte nylonovou smyčku na záplaty na konec brokovnicové tyče.
Nastřihněte čisticí záplatu na vhodnou velikost pro váš brokovnicový vývrt.
Navlhčete záplatu čisticím rozpouštědlem a vložte ji do smyčky na záplaty.
Opatrně vložte tyč do hlavně brokovnice od konce komory.
Jemně posuňte tyč skrz hlaveň, abyste ji vyčistili, a dbejte na to, abyste ji nenutili.
Opakujte podle potřeby, dokud nebude vývrt čistý.

Po čištění:

Po čištění odstraňte tyč a záplatu z hlavně.
Otřete vnější část tyče čistým, suchým hadříkem před uložením.
Uložte brokovnicovou tyč na suché a bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité čisticí záplaty a rozpouštědla podle místních předpisů.
Nevyhazujte brokovnicovou tyč do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená. Zkontrolujte místní
předpisy pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem kontaktujte výrobce nebo svého místního
distributora.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaší COATED SHOTGUN RODS
DEWEY 1PC. 26 INCH SHOTGUN ROD. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních předpisů.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


